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1. MECTO YYEBHOM JUCIAIIIAHBI (MOJYJISI) B CTPYKTYPE OBPA30OBATEJIBHOI ITPOI'PAMMBI (OIT)

Iuxn (paznen) OIT: |

b1.0.06

1.1

JucumianHbl (MOY/IM) H MPAKTHKH, COAEPKATENHHO CBSI3aHHbIE ¢ TAHHOW THCIUTIIHHON (MOIy/IeM):

1.1.1 | IHOCTpaHHBIH S3BIK

1.1.2

IIpakTrka peun (aHIIMHACKUAN S3bIK)

2. NEPEYEHD INIAHAPYEMBIX PE3YJIbTATOB OBYUYEHUA IO YYEBHOM JUCHHUILIMHE (MOJIY.JIIO),
COOTHECEHHBIX C IINTAHUPYEMBIMHU PE3YJBbTATAMHU OCBOEHHMS OII

Kox u HauMeHOBaHHe
KOMIIETCHIIUN

Kon 1 HauMeHOBaHHE HHIHKATOPA
JOCTHKEHHS KOMIIeTeHIIi

ILranupyemble pe3yJbTaThHI 00ydeHHS

TTIK-1 Criocoben ocBanBath u
HCIIONIb30BaTh TCOPETHYCCKUEC
3HAHMS M IPAKTUICCKHE YMCHHS
B TIPE/IMETHOI 00IaCcTH MpH
pemeHnn podecCHOHATEHBIX
3aa4

HUIIK-1.1 O6BsicHsET (MHTEPIPETUPYET)
cofiepKaHUe, CYI[HOCTh, 3aKOHOMEPHOCTH U
0COOEHHOCTH SIBJIEHUII U MTPOLIECCOB B
MIpeIMETHON 00JIacTh

HIIK-1.2 JleMOHCTpUPYET TEOPETUUECKUE
3HAHUSA U IPaKTUYECKHE YMEHHs B IPEeIMETHON
obJracti B 00beMe, HEOOXOIUMOM JIJIsI
peIIeHNUS MTeIaTOTMYeCKIX, METOANICCKHX,
Hay4HO-HCCIIeI0BAaTENbCKUX U
OpraHU3aLUOHHO-YIIPABIEHUECKUX 33124
HNIIK-1.3 [TpumeHsieT HaBbIKM KOMIIJIEKCHOTO
MIOUCKA, aHAJIN3a U CUCTEMATH3AIIH
uH(GOpPMALUH MO U3y4aeMbIM pobIeMam ¢
HCIIONTF30BAaHNEM PA3TMYHBIX HCTOYHHUKOB,
HayYYHOH W y4eOHO! JINTEpaTypHl,
“H(POPMALIMOHHBIX 0a3 JaHHBIX, GOPMUPYET
COOCTBEHHbBIE MHEHUS ¥ CYKICHUS,
apTYMEHTHPYET CBOIO TIO3UIIHIO

3HaTh:

0coOCHHOCTH 00pa30BaHUS U YHOTPEOICHHS
TpaMMaTUYCCKUX SIBJICHUH

YMmern:

ITOHAMATh U aHAIM3UPOBATh 0a30BbIC
0COOEHHOCTH M3yYaeMbIX SI3bIKOBBIX SIBICHUM U
nporec

Baanern:

HaBBIKAMH aJI€KBaTHOTO YHOTpeOIeHHs
I'PAMMATHYECKUX SBJICHUN aHITIMMCKOTO S3bIKa
B peuH

3. COIEP’)KAHUE YYEBHOM JUCIHILINHBI (MOY.I5),
CTPYKTYPUPOBAHHOE IO BUJIAM YUYEBHBIX 3AHSTHIA K IO TEMAM (PA3JIEJIAM)

Ne HaumeHoBaHue pa3esioB M TeM /BHJ 3aHATHUS/ Cemectp | Beero | IIII
n/n yacos
Pa3nen 1. Nouns and pronouns
1.1 Types of sentences. Nouns: morphogical and syntactical characteristics, the category of 1 26 -
number and case. Personal and possessive pronouns. The Present Indefinite of to be u to
have. Prepositions of place, time and direction. /TIp/
1.2 O3HaKOMJIEHUE C HOBBIM I'PaMMaTUYECKUMU SIBICHUSMU, IOBTOPEHUE IIPOHIEHHBIX 1 12 -
MIPaBUIL.
BrinonHeHne yIpaKHEHU AJ1s1 OBIIaJCHUS] [PAMMATHYECKAM MATEPHATIOM.
/Cp/
Paspen 2. Classification of nouns.
Pronouns
2.1 Countable and uncountable nouns. The use of the indefinite article with Indefinite 1 26 -
pronouns some, any, no. Sentences with the introductory there. /ITp/
2.2 O3HaKOMJICHHE C HOBBIM IPaMMaTHYECKUMU SIBJICHUSMHU, TIOBTOPEHUE MPOUIEHHBIX 1 16 -
TIpaBUII.
BeInosnHeHHE YIPaXKHEHUI IS OB ICHUS TPAMMATHYCCKAM MATECPHATIOM.
/Cp/
Paspen 3. Articles with proper nouns. Numerals
3.1 The use of the definite article with names of people. The use of the definite article with 1 20 -
geographical names. /TIp/
32 O3HaKOMJIEHHE C HOBBIM TPAMMATHYECKUMH SIBICHUSMH, TIOBTOPCHUE MPOHIEHHBIX 1 17 -
MpaBUIL.
BeinonHeHHe YIpaKHEHHUI AJ1s1 OBIIaJCHUS] TPAMMATHYECKAM MATEPHATIOM.
/Cp/

Pa3nen 4. Dx3amMen

Pa3znexn 5. Tenses (Present)




5.1

The Present Indefinite Tense. The Present Continuous Tense. The Present Perfect Tense.
The Present Perfect Continuous Tense. Final Test.

Degrees of Comparison (adjectives and adverbs).

/Mp/

18

52

O3HaKOMJIEHHE C HOBBIM TPaMMAaTUYECKUMU SIBIICHUSMH, TOBTOPEHHUE PO IEHHBIX
TIPaBUIL.
BeInonHeHue ynpaKHEHUH TSl OBJIQJICHUS TPAMMATHUSCKIM MaTepPHAaIOM.

/Cp/

Pa3znen 6. Tenses (Past)

Articles

6.1

The Past Indefinite Tense. The Past Continuous Tense. The Past Perfect Tense. The Past
Perfect Continuous Tense. Articles with dinner, breakfast, supper and the names of ships,
newspapers, magazines and hotels. /TIp/

20

6.2

O3HaKOMJIEHHE C HOBBIM TPAMMATUYECKUMU SIBIICHUSIMH, TIOBTOPEHHUE TPOUIEHHBIX
TIPaBUIL.
BeInonHeHNe ypaKHEHUH TSl OBJIQJICHUS TPAMMATHYSCKIM MaTepPHAaIOM.

/Cp/

Pa3znen 7. Tenses (Future)

7.1

The Future Indefinite Tense. The Future Continuous Tense. The Future Perfect Tense. The
Future Perfect Continuous Tense. Sequence of Tenses. The Future in the Past. Final Test.
To be able, to have in the Future Indefinite Tense. Adverbial Clauses of Time and
Condition. The Passive Voice. The Complex Object. Indirect Speech. /TTp/

22

7.2

O3HaKOMIICHHE C HOBBIM TPAMMATHYECKUMH SBICHUSAMH, TIOBTOPEHUE TIPONICHHBIX
NPaBHJI.

BrInosHeHHE yIpaXKHEHHH 171 OBJIAJACHHUS TPAMMATHYECKIM MaTEPHAIIOM.

/Cp/

Pa3pen 8. Dx3amen

Pa3znen 9. Modal Verbs

9.1

Modal verbs: can, may, must, shall, will, would, should, ought to, dare, need; modal
expressions: have to + infinitive, be to + infinitive /ITp/

30

9.2

O3HaKOMJIEHHE C HOBBIM TPaAMMATUYECKUMU SIBIICHUSIMH, TIOBTOPEHHUE TPOUIEHHBIX
TIPaBUIL.
BeInonHeHue ynpaKHEHUH s OBJIJICHUS TPAMMATHYSCKIM MaTepPHAIOM.

/Cp/

26

Pasznen 10.

The Subjunctive Mood

10.1

General notion; synthetic and analytical forms of the Subjunctive Mood; the use of the
Subjunctive Mood in the simple sentences; the Subjunctive Mood in conditional
sentences; the Subjunctive Mood in adverbial clauses of purpose, concession, time, place,
condition and comparison; the Subjunctive Mood in predicative clauses; the Subjunctive
Mood in subject clauses; the Subjunctive Mood in object clauses; the use of the
Subjunctive in attributive clauses; ways of rendering the Subjunctive Mood in

Russian. /TTp/

28

10.2

O3HaKOMJIEHUE C HOBBIM I'PaMMaTU4YECKUMU SIBICHUSMU, IOBTOPEHUE IIPOHIEHHBIX
IIpaBUIL.
BelnonHenue ynpakHeHUH 1715 OBJIaJICHUS IPAMMAaTHYECKHMM MaTEpPHaIoM.

/Cp/

26

Paszpen 11.

Non - Finite Forms of the Verb

11.1

The characteristic traits of the verbals, definition of the verbals. The syntactic functions of
the verbals in the sentence. /ITp/

14

11.2

O3HaKOMIICHHE C HOBBIM TPAMMATHYECKUMH SIBICHHUSMH, TIOBTOPEHUE TIPONICHHBIX
NPaBHJI.

BrInosHeHE YIIPaXKHEHUH TS OBJIAJICHIS TPAMMATHIECKHM MaTEPHAIIOM.

/Cp/

20

Pasznen 12.

The Participle

12.1

General notion, double nature, tense and voice distinctions of the participle. The functions
of Participle I in the sentence: Participle I as an attribute, adverbial modifier, predicative,
part of a complex object, part of a compound verbal predicate, parenthesis. The functions
of Participle II in the sentence: Participle II as an attribute, predicative, adverbial modifier
and part of a complex object. Predicative Constructions with the participle: the Objective
Participial Construction, the Subjective Participial Construction, the Nominative Absolute
Participial Construction, the Prepositional Absolute Participial Construction. Absolute
constructions without a participle: the Nominative Absolute Construction, the
Prepositional Absolute Construction. /TIp/

20




12.2

| Camocrostennas pabdora /Cp/

Pa3nen 13.

The Gerund

13.1

General notion, double nature, tense and voice distinctions of the gerund. Predicative
Constructions with the gerund. The use of the gerund. Functions of the gerund in the
sentence: gerund as a subject, predicative, part of a compound verbal predicate, object,
attribute and adverbial modifier. The gerund and the participle, the gerund and the verbal
noun. /ITp/

20

13.2

O3HaKOMJICHHE C HOBBIM TPAMMATHYECKUMH SIBIICHUSMHE, TIOBTOPCHUE MPOUICHHBIX
TIpaBUII.
BrImonHeHne yrpaKHEeHAH s OBJIAICHUS TPAMMATHYECKIM MaTepPHAaIoM.

/Cp/

Paszgen 14.

The Infinitive

14.1

The general notion of the infinitive. Tense, aspect and voice distinctions of the infinitive.
The use of the bare infinitive (infinitive without the particle “to”). The functions of the
infinitive in the sentence: infinitive as a subject, part of a predicate, object, part of a
complex object, attribute, adverbial modifier, and parenthesis. Infinitive constructions:
the Objective with-the-Infinitive Construction, the Subjective Infinitive Construction, the
For-to-Infinitive Construction. /TTp/

20

14.2

O3HaKOMJIEHHE C HOBBIM IPAMMAaTUYECKUMH SIBIICHUAMH, TIOBTOPEHUE MPONHAECHHBIX
IIpaBUIL.
BeinonHenue ynpakHeHUH 17151 OBJIAJACHUS IPAMMAaTHYECKUM MaTEpPUAaIoM.

/Cp/

Pazpen 15.

IK3aMeH

Pa3nen 16.

Simple Sentence

The Principle Parts of the Sentence

16.1

Classification of the sentences according to the structure and the purpose of the utterance.

The subject of the sentence and its ways of expression. It as the subject of the sentence.
The predicate of the simple sentence: the simple verbal predicate, the phraseological
predicate, the compound nominal predicate and the ways of expressing its nominal part,
the compound verbal modal and aspect predicate and the mixed types of predicate.
Agreement of the predicate with the subject. /ITp/

15

16.2

O3HaKOMJIEHHE C HOBBIM TPAMMaTHYECKUMH SIBIEHUAMH, TIOBTOPEHUE MPOHIEHHBIX
MIpaBUIIL.
BeinonHenue ynpaxHeHUH 17151 OBJIJCHUS TPAMMAaTHUECKUM MaTEpUaIoM.

/Cp/

15

Paszgen 17.

The secondary parts of the sentence

17.1

The object: direct, indirect, indirect prepositional, cognate and complex. The ways of
expressing the object. The attribute and its ways of expressing. The opposition. The
adverbial modifier and its ways of expressing. The detached and homogeneous parts of
the sentence. /TIp/

20

17.2

O3HAaKOMJICHHE C HOBBIM TPAMMATHYECKUMH SIBIICHUSMH, TIOBTOPCHUE MPOUICHHBIX
TIpaBUII.
BrImonHeHue yrnpaKHEeHUH s OBJIJICHUS TPAMMATHYSCKIM MaTepPHAaIOM.

/Cp/

10

Pa3pnen 18.

Word Order

18.1

The position of the object, attribute and adverbial modifier. /ITp/

17

18.2

O3HaKOMJIEHHE C HOBBIM TpaMMaTUYCCKUMU ABJICHUAMUA, ITIOBTOPEHUC HpOﬁHeHHLIX
TPaBHUIL.

BrInosHeHHE YIIPaXKHEHUH IS OBJIA/ICHHS TPAMMATHYECKHM MaTEPHAIIOM.

/Cp/

10

Pasznen 19.

Compound and Complex Sentences

19.1

The compound sentences, types of coordination. The complex sentences: subject, object
and predicative clauses. Attributive and adverbial clauses. /TIp/

20

19.2

O3HaKOMJICHHE C HOBBIM TPAMMATHYECKUMH SIBIICHUSMHE, TIOBTOPCHUE MPOUICHHBIX
TIpaBUII.
BrImonHeHne yrnpaKHeHUH TSl OBJIJICHUS TPAMMATHYECKIM MaTepPHAaIOM.

/Cp/

10

Pasgean 20.

IK3aMeH

[Tpumeuanue: I1I1 — npakTHyeckas MOATOTOBKA.




4. TPYIOEMKOCTbH YYEBHOM JUCIHUIIJIMHBI (MOJYJIST) IO BUJAM YUEBHbBIX 3AHATH,
CAMOCTOSATEJBHOMN PABOTE OBYYAIOIIINXCA U ®OPMAM KOHTPO.IA

OOBeM B 3a4ETHBIX €IMHHUIAX:

DopMBI KOHTPOJISL B CEMeCTpax:

3K3aMeHhl 1, 5, 4, 2
3a4eThbl 3

18 3.e., BakageMuueckux dacax: 648 akan. yac.

Bup 3anaruii

Pacrlpe)le.ﬂe}me mo cemMecTpam (B aAKaJJeMHYCCKHX !{acax)

Uroro 1 2
PVTI PITJ] PVTI PITJ] PVTI PITJI
Beero | IIII | Beero | IIIT | Becero | IIII | Beero | IIII | Becero | IIII | Beero | IIII
ITpakTuueckue 3aHATUA 336 - 336 - 72 - 72 - 60 - 60 -
CamocrosTensHas paborta 204 - 204 - 45 - 45 - 21 - 21 -
ITpomesxyTouHas aTTecTanus 108 — 108 - 27 — 27 - 27 — 27 -
Hroro yacos 648 - 648 - 144 - 144 - 108 - 108 -
Bup 3anaruii [poaonxenue Ta6IULbI
3 4 5
PVTII PITJ] PVII PITJ] PVTII PITJ]
Bcero | IIIT | Becero | IIIT | Becero | IIIT | Becero | IIIT | Becero | IIIT | Beero | IIII
ITpakTuueckue 3aHATHA 72 - 72 - 60 - 60 - 72 - 72 -
CamocrosTenpHas paborta 72 - 72 - 21 - 21 - 45 - 45 -
[TpomexyTouHast aTTecTamus - - - - 27 - 27 - 27 - 27 -
Hroro yacos 144 - 144 - 108 - 108 - 144 - 144 -

5. MEPEYEHb YYEBHO-METOJUYECKOI'O OBECIIEYEHMSA 1O YYEBHOM JUCIHUATIIMHE (MOY.JIIO)

5.1. YueOHas auTeparypa *

Ne ABTOp(BI),
/1 COCTaBUTENL(H)

3arnaBue

H3parenbcTBO, 1O,
KOJIMYCCTBO CTPAHMUIL

1 IetpoBa E. b.,
Maprteinenko T. M.,
Boesoma H. b.,
Haropnas JI. A.

[IpakTrueckas rpaMMaTHKa aHIMHCKOTO sA3bIKA : CUCTEMA
BpeMeH: y4eOHO-MEeTOANYECKOe Iocodue

Tomck: Usa-so TI'TIY, 2011. —
243 c.

2 Hy6posckas H. B.,
Kosanenko H. C.

I'paMMaTHKa : pacIpOCTPaHEHHbBIC OLIMOKH B H3yYCHUH
Pa3roBOPHOIO BapHaHTa AaHNIMHCKOTO sA3bIKa : Grammar :
common errors in everyday English: yae6no-meTonnaeckoe
nocoOue I By30B

Towmck: Usn-so TI'TIY, 2013. —
103 c.

3 Emenbsanona O. B.,
MacnennnkoBa A. A.,
3enenmukoB A. B.,
Ierposa E. C.

I'pammMaTiKa COBPEMEHHOTO aHTIIMHCKOTO SI3bIKA: YUeOHUK TS
BY30B

Mocksa: Akagemus, 2003. —
638, [1] c.

4 JIucumuua H. U.

I'pammatuka aHmmiicKoro s3b1ka. CocnararebHOe HaKJIOHCHHUE:
yueOHOe rmocodue

Tomck: U3a-so TI'TIY, 2006. —
145, [1] c.

5 Topmon E. M.,
Kpsinosa U. I1.

FpaMMaTI/IKa COBPEMECHHOI'O AHIMIMIICKOTO S3bIKA: y‘IC6HI/IK JJIA

HHCTHUTYTOB U (baKyJ'ILTCTOB HWHOCTPAaHHBIX SI3bIKOB

Mocksa: Beiciiast mkoia,
1986.—429, [1] c.

5.2. IlepeyeHsb 3JIEKTPOHHBIX 00Pa30BaTeJbHBIX PECYPCOB, COBPEMEHHBIX MPO(eCcCHOHATBHBIX 023 JaHHBIX H
HHGOPMAITMOHHBIX CITPABOYHBIX CHCTEM, HE00X0IMMBIX JIJISI OCBOECHHSI YIe0HOH TN CIMILINHBI (MOIyas) *

CrpaBounuk (www.world-english.org)

Temaruueckoe Buneo (Www.betteratenglish.com/video)

CrnpaBounuk (www.edufind.com)

Temaruueckoe Bumeo (www.learnenglishfeelgood.com/eslvideo/)

Crosaps (http://encarta.msn.com/encnet/features/dictionary/dictionaryhome.aspx)

Crosaps (http://www.multitran.ru/)

Crosaps (http://slovari.ru/)

Crpagounuk (http://rusgram.narod.ru/sod1.html)

O| o QA ] | ] W] D —

CrnpaBouHnuk, cioBaps (http://feb-web.ru/feb/mas/mas-abc/05/ma140110.htm)



www.world-english.org
www.betteratenglish.com/video
www.edufind.com
www.learnenglishfeelgood.com/eslvideo/
http://encarta.msn.com/encnet/features/dictionary/dictionaryhome.aspx
http://www.multitran.ru/
http://slovari.ru/
http://rusgram.narod.ru/sod1.html
http://feb-web.ru/feb/mas/mas-abc/05/ma140110.htm

| 10 | Nudopmanuonno-cnpasouHas cucteMa (http://www.krugosvet.ru/)

5.3. IlepeyeHb NPOrpaMMHOro odecnedyeHus (JTMLEH3HOHHOIO U CBOOOIHO PACIIPOCTPAHSIEMOI0 IPOrPAMMHOIO0 00ecnedyeHusl,
B T.4. 0Te4eCTBEHHOI'0 MPOU3BO/ICTBA), HCHOIb3YeMOr0 PH OCYLIeCTBJICHHH 00Pa30BaTeIbHOIO Npolecca
1o y4eOHO# Jucuuniune (MoayJio)

1 | CranmapTHBIH O(QHUCHBIH TaKeT
CB0OOZHO PAaCIPOCTpaHAEMOE H/UIH IIPOIpUETapHOe (KOMMEpUECKOe) IPorpaMMHOe 00ecIieueHre, BKITIOYA0IIee
TEKCTOBBIH MpOLecCcop, TAOIUYHBIN TPOLIECCOP, TPOrpaMMy MOATOTOBKH Mpe3eHTaluil.

* TlpumeyaHue K paszeny.
Jlata oOpaiieHHss K ODJICKTPOHHBIM YUYeOHBIM W3JaHHAM (BKJIIOYAs O3JICKTPOHHBIC HW3NaHHS M3 DICKTPOHHBIX OHOIHOTEYHBIX
CHCTEM), SIIEKTPOHHBIM 00pa30BaTEIBHBEIM pecypcaM, COBPEMEHHBIM NpO(eCCHOHANBHBEIM 0a3aM JaHHBIX W HWH()OPManHOHHBIM
CIIPaBOYHBIM CHCTEMaM COBMAJIAET C TATOHM yTBEPKACHUS paboueii mporpaMMbl yIeOHOH TUCIIMILTHHBL (MOYJIIS).

6. MATEPUAJIbHO-TEXHUYECKASI BA3A, HEOBXOJUMAS 1151 OCYIIECTBJIEHUS
OBPA30OBATEJIBHOT'O TIPOIECCA IO YYEBHOU JUCHUIIJIMHE (MOJAYJIIO)

6.1. YueOHas ayTuTOpHS IS IPOBEICHHUS:
— 3aHATHH CEMHHAPCKOTO (IIPAKTUIECKOT0) THIIA,
— IPYIIIOBBIX U HHAMBUYaJIbHBIX KOHCYJIbTALNH,
— TEKyIIEro KOHTPOJISl ¥ IPOMEKYTOUHOH aTTeCTaliH.

OCHAIIEHUE:
YueOHast ayquTOpHs, YKOMIUIEKTOBAHHAS CIICIMANN3UPOBAHHOW MeOeNbl0 M TEeXHHYECKUMH CPEACTBAMHU OOYUCHHMS, CIy>KaIlUMHU
JUISL TIpe/CTaBlIeHUsl y4eOHOI MHQopManuu OONIBINON ayAWTOPHH, IJIsl NMPOBEICHUS 3aHATHH JICKIIMOHHOIO THIIA, HPAKTHYECKHUX
3aHATHH (CEMHHAPCKOTO THIIA), KYPCOBOTO IPOEKTHPOBAHUS (BBITOJHEHHUS KypPCOBBIX pPadOT), TPYNIIOBBIX W WHAWBHIYAJIBHBIX
KOHCYNBTAIlMH, TEKyIIET0 KOHTPOIS M NPOMEXKYTOUHOH arrectammu. Ui mpoBeneHHs 3aHATHI JICKIMOHHOTO THIA OOYYarOIIHMCS
npeuiaraloTcss HaOopbl JAEMOHCTPAlMOHHOTO O0OpYJOBaHHS M Yy4eOHO-HAIIAgHBIE MMOCOOWs, OOecleunBaIoie TeMaTHUECKHe
WUTIOCTPaLUH.
6.2. ITomereHus IsI CAMOCTOSITENBHOH paboThl 00yJaommXCs.

OCHAIIIEHUE:
[TomeweHust Uit CaMOCTOSATENBHOM paboOThl 00yYaloIIMXCcs, OCHAIECHHbIE y4eOHOW MeOenblo. Paboune mecta oOyuarommxcs
000pyIOBaHBI KOMMBIOTEPHOH TEXHHKOH M IOJKIIOYEHB B JIOKAIBHYIO BBIYHCIUTENBHYIO CEeTh, B T.9. C HCIOJB30BaHHEM
6ecpoBogroro Wi-Fi moaximroueHHs, ¢ BO3MOXKHOCTBIO BBIXOa B IVIOOANBHYIO ceTh VIHTEpHET M C AOCTYHNOM B JJIEKTPOHHYIO
MHPOPMALMOHHO-00Pa30BaTENBHYIO CPEy.

I[MTPOTPAMMHOE OBECIIEYEHUE:
KoMrurekT cBOOOAHO pPACHpPOCTPAHAEMOTO MPOTPAMMHOTO OOECIIeYeHHs MM IPONPHETAPHOTO (KOMMEPYECKOTo) IPOTrpaMMHOTO
ob0ecrneueHus1, BKIOYas
— Opay3ep,
— npocMotpiuku pdf- u djvu-daiinos,
— oHCHBIH MaKeT (B T.4. TEKCTOBBII IIPOIECccop, TaOIMYHBII MpoLeccop, MporpaMMa MOATOTOBKHY NPE3EHTAIHIA).
6.3. [Tomerienus Ut XpaHEHUS ¥ TPOPUIAKTHYECKOTO OOCITY>KUBaHUS Y4eOHOTO 000pYI0BaHHUS.

7. METOAUYECKHUE YKA3AHUS JUIS1 OBYYAIOIAXCH
IO OCBOEHHWIO YYEBHOU IMCIIUIIVIMHBI (MOJY JIS)

7.1. MeTonnyeckue peKOMEHIAIUH 1JIs1 00Y4AIOLIMXCS M0 OCBOCHHUIO Y4eOHOH T CIUNIUHBI (MOXYJIA)

Llenplo OMCHMIUIMHBEL SBIAETCS (JOPMHPOBAHME W COBEPLICHCTBOBAHHWE TIPaMMAaTHUECKHX HABBIKOB M yMEHHH. YCBOCHHE
TPaMMAaTHYECKOTO MaTepHaja BKIIIOUaeT TP OCHOBHBIX JTala: O3HAKOMIICHHE C HOBBIM IPAMMATHYECKHUM SBICHUEM; TPCHHPOBKY U
ABTOMATH3alMI0 JAHHOTO SIBJIICHWS B YTEHMM W CIYIIAHUM; IpUMeHeHue. [Ipu (OpMHpOBaHMH pPELENTHBHBIX IPaMMaTHYECKHX
HaBBIKOB TpeOyeTcsl y3HaBaHWE, 3allOMHHAHHE W COXpaHEHHE B IaMATH IpaMMmarthdeckux ¢opMm um Mmozeneid. Jlnsg moHMMaHUS
TPaMMAaTHYECKUX SBICHWH TPH YTEHHH M Ha CIyX HYXHO YMETh DAacllO3HaBaTh TIPaMMAaTHUYECKYIO CTPYKTYpy IO (opMaibHBIM
HOpU3HAKAM; COOTHECTH (OopMy CO 3HadeHHeM; AudQepeHIupoBaTh €¢ OT OMOHHMHUYHBIX (opM. OCHOBHBIM MpPHUEMOM Kak
O3HAaKOMJICHHSI C HOBBIM MAaTepHaliOM, TaK U €r0 TPEHUPOBKH, HOJDKCH OBITh aHAINW3 HOBOI'O TPAMMATHYECKOTO SIBICHUS C TOUKH
3pEHHS ONpPENECNICHUs] CBA3aHHBIX C HHUM TpyZHOCTeH B (OpMOOOpa3oBaHMM, YCBOGHMM 3HaueHHs u (yHkuwmil. Hossrif
TpaMMaTHYeCKUil MaTeprall MOXKHO M3y4aTh C IIOMOIIBIO MIPABIJI U B BU/IE MOJIEIICH.

YrpakHeHUs A1 OBNAJACHHUSA TPAMMATHUYECKUM MAaTepHaIoM BBIIOJIHSIOTCS B IPOIECCE CAMOCTOSITENBHOM paboThl Ha ypoke
U JoMa. YNPaXHEHUs OPHUCHTHPOBAaHbI Ha OBIAAECHHE TPAMMATHUKON HHOCTPAHHOIO S3bIKA HAa OCHOBE COINOCTABIICHUS
SKBHBAJICHTHBIX TPAMMATHUYECKUX SBJICHUH B POJHOM M M3Y4aeMOM SI3bIKaX ITOCPEACTBOM YCTaHOBJIICHUS MX CXOJACTB W pa3nnymii Ha
YPOBHE COOTHOCHMBIX CJIOB U CIOBOCOYETAHWH, TPEUIOKECHUH, CBEepX(pa3oBBIX EAMHCTB, TeKcToB. OHH o00ecrneunBaoT
MHOTOKPaTHOE Pa3HOOOpa3HOE MOBTOPEHUE H3ydaeMoi (OpMbI B BapHAaTHBHBIX CHUTYaTHBHBIX YCIOBHMsX. Haubonee wacto 3mech
UCIIONB3YIOTCSl TPHEMbl aHalnu3a, OYKBAIBHOTO M aJEKBATHOIO IIEPEBOJA, IOACTAHOBKH, KOHCTpyHpoBaHms. IlokazaTenem
Cc(OPMHPOBAHHOCTH TPaMMATHYECKAX HABBIKOB BBICTYIaeT OBICTPOTAa W 0€30IIMOOYHOCTE B YHOTPEONEHWHM TpaMMaTHKH B
KOMMYHHUKaTHBHO-OPUEHTHPOBAHHBIX YIIPAKHEHHSIX.


http://www.krugosvet.ru/

8. OHEHOYHBIE U METOANYECKHNE MATEPHAJIBI VTSI TIPOBEJAEHWSA TEKYIIET'O
KOHTPOJIA YCIIEBAEMOCTH 1 HPQOME)KYTO‘IHOI?'I ATTECTAIIMA OBYYAIOIIUXCHA
IO YYEBHOU JUCHHUIIJIMHE (MOYJIIO)

[Ipencrasnens! B [Ipunoxenuu.

PabGouass mporpamma y4eOHOW JIHUCHMIUIMHBI (MOJYJISI) COCTaBJI€Ha B COOTBETCTBUM C Yy4EOHBIM
ITaHOM, (eIepabHBIM TOCYIapPCTBEHHBIM 00pa30BaTEIbHBIM CTAaHAPTOM BBICIIETO OOPa30BaHUs O
Hanpasaenuro noocomosku 44.03.05 Ileoazozcuueckoe obpazosanue (¢ 08yMs npoPuiaMU ROO2OMOBKU)

Pa3paboTtunk(u) paboueil mporpaMMpl yueOHON TUCHUIUIMHBI (MOYIIS):
Caporcuna Enena Muxaiinosna, cmapuwiuii npenooasameins




IIpunoxeunue

OINEHOYHBIE U METOAUYECKHUE MATEPHUAJIBI U1 TIPOBEAEHUS TEKYIIEI'O
KOHTPOJIA YCIIEBAEMOCTHU " HPUOME)KYTO‘IHOI‘/JI ATTECTALIUN
OBYYAIOIIUXCH 11O YYEBHOU JUCIUIIVIMHE (MOAY JI1O)

I'pamMaTHnKa (AHIVIMICKHUI A3BIK)

Hanpasnenue nmoarotosku: 44.03.05 [Megarornyeckoe oOpazoBanue (¢ AByMs POPHUISIMU TIOJITOTOBKH )
Hanpasnennocts (poduinm): MHocTpaHHBIHN (aHIMHACKAN) SI3BIK U PyCCKU SI3bIK KAK MHOCTPaHHBIN

dopma oOydeHus: ouHas



